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ABOUT THIS SUPPLEMENT
This booklet supplements your Owner’s Guide and is part of the owner’s
portfolio. It describes the operation of your Bi-fuel vehicle and how it
differs from a standard gasoline powered vehicle. Therefore it is very
important that you read this guide and thoroughly familiarize yourself
and others operating the vehicle with this information.

Some of the information in this supplement replaces certain instructions
in the Owner’s Guide. Please read this supplement carefully and
completely. Refer to the Owner’s Guide for complete vehicle information.

WARNINGS

Warnings remind you to be especially careful in those areas of the
vehicle where carelessness can cause damage to your vehicle or possible
personal injury to yourself, your passengers or others. Please read all
warnings carefully.

• Warnings are identified by this symbol

ABOUT THE WARRANTIES
The normal vehicle warranties will apply to your Bi-fuel vehicle. For
further information, refer to your Warranty Information Booklet in the
owner’s portfolio.

Specified maintenance procedures must be followed. Repairs must be
made by trained personnel.

It is important that your Bi-fuel vehicle be properly maintained by
qualified Ford service technicians. If a concern occurs, it is important
that properly trained personnel diagnose and repair the cause. If the
concern relates to the fuel system, proper part replacement is imperative
to keep your vehicle operating correctly. Bi-fuel components and
standard fuel components are not interchangeable. If your Bi-fuel
vehicle is not maintained in accordance with approved service
procedures, damage may occur and your warranty may be invalidated.

GASEOUS FUEL INJECTION
Your Bi-fuel vehicle is equipped with two fuel injection systems, an
unleaded gasoline fuel system and a gaseous fuel injection system.

Two types of gaseous fuel injection systems are available:

• Compressed Natural Gas (CNG)

• Liquefied Petroleum Gas (LPG)
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The two available gaseous fuel injection systems operate in somewhat
similar manners. However, differences in operating pressures and
gaseous fuel properties make it important that you understand which
system you are using.

If you are unsure as to which fuel system you have, contact your dealer.

Your new Gaseous Fuel Injection System is a result of years of research
and technical experience. It employes the latest solid state electronics to
provide excellent driveability, emissions control and fuel economy.

Compressed natural gas (CNG)

Compressed natural gas (CNG) is a mixture of hydrocarbon gases with a
high concentration of methane that is stored under high pressure.

Abundant reserves of natural gas in the United States and Canada allow
natural gas to be used as a very cost-efficient fuel. Natural gas is a clean
burning fuel, making it a highly suitable fuel to meet automotive emission
standards.

The CNG fuel system is rated at a pressure of 24 800 kPa (3 600 psi) at
21°C (70°F). The CNG fuel system’s pressure rating is listed on a label
by the CNG fueling point.

• Look for one of these labels
(depending on application).

Use caution when servicing or maintaining any of the components of the
CNG fuel system. Failure to provide adequate ventilation could result in
gas vapor build up over time potentially resulting in a combustible
mixture.

Service to CNG fuel system must be conducted only at qualified
dealerships by qualified technicians. Failure to do so may cause

damage to components or cause bodily harm.
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Liquefied petroleum gas (LPG)
Liquefied Petroleum Gas (LPG) is a mixture of hydrocarbon gases
consisting mostly of propane with smaller amounts of ethane and butane,
which when under low pressure, are stored in a liquefied state.

LPG is a clean burning fuel, making it a highly suitable fuel to meet
automotive emission standards.

Automotive grade LPG is typically referred to as HD-5 Propane (HD-10
Propane in California) and contains at least 90% propane.

Use caution when servicing or maintaining any of the components of the
LPG fuel system. Failure to provide adequate ventilation could result in
gas vapor build up over time potentially resulting in a combustible
mixture.

Service to LPG fuel system components must be conducted only
at qualified dealerships by qualified technicians. Failure to do so

may cause damage to components or cause bodily harm.

PRECAUTIONARY INFORMATION
In certain localities, local authorities have established guidelines and
regulations that directly affect the operation and storage of your Bi-fuel
vehicle.

These established guidelines and regulations include:

• refueling.

• underground parking.

• operating your vehicle under bridges or in tunnels.

More information on established guidelines and regulations are available
from your qualified Ford dealership.

Breathing hydrocarbon gases (CNG or LPG) or air which lacks
oxygen due to the presence of hydrocarbon gases can result in

headache, dizziness and weakness in the arms and legs. In severe
cases, prolonged breathing of hydrocarbon gases can cause suffocation.
In the event of illness due to inhaling hydrocarbon gases, immediately
move the victim to fresh air and contact medical emergency personnel.
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Use caution when servicing or maintaining any of the components of
your Gaseous Fuel Injection System.

Do not modify the gaseous fuel injection system configuration or
components. Do not replace the gaseous fuel injection system

components with parts not designed for use with your Bi-fuel vehicle.
Components designed for use in your CNG or LPG Bi-fuel vehicle
consist of special materials and are calibrated especially for your
vehicle. Failure to use the correct components may cause damage to
the engine and fuel system or possible personal injury.

Service to the gaseous fuel injection system components must be
conducted only at qualified dealerships by qualified service

technicians. Failure to do so may cause damage to the engine and fuel
system components or possible personal injury.

Any modification to your Gaseous Fuel Injection System voids the Ford
New Vehicle Limited Warranty.

Do not use liquefied natural gas (LNG) or a CNG that is derived
from a process such as flashing (heating LNG). Failure to use the
correct type of fuel may cause damage to the engine and fuel
system components.

If the vehicle is involved in an accident or fire that damages any
portion of the gaseous fuel injection system, the damaged
components MUST be replaced and the complete system tested by
a qualified service technician before the vehicle is operated
again.

If your Bi-fuel vehicle is to be painted, the CNG or propane fuel tank(s)
and fuel lines must be emptied before the vehicle is placed in a heated
room, known as a “paint oven”, for the new paint to cure. These “paint
ovens” typically operate at temperatures up to 60° C (140° F). The high
temperatures in the “paint oven” could cause the fuel in the fuel tanks to
expand, which may cause an overpressure condition within the fuel tanks
that can be hazardous to personal safety and property. Contact your
qualified Ford dealership for assistance.
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Do not use paint drying ovens for propane-fueled vehicles. The
heat of paint drying ovens will increase the pressure in the fuel

tanks. This could cause venting of propane fuel vapor into the oven
and result in a fire from the heat or sparks in the electrical equipment.
If the fuel is confined inside an oven, an explosion may occur. When
refinishing the body panels of a propane-fueled vehicle, use spot
painting and drying methods.

Failure to empty (vent) the CNG or propane fuel tank(s) and
fuel lines prior to vehicle being placed in a “paint oven” may

cause an overpressure condition within the fuel tanks that can be
hazardous to personal safety and property.

On F-Series Bi-fuel vehicles, do not modify or replace the cargo bed
with any non-OEM components. Should the cargo bed need to be
removed for service or replacement, it should be done at a qualified
dealership using qualified service technicians. Do not sit, stand or place
heavy loads on the in-bed fuel tank cover. Any cap added to the cargo
bed on this vehicle must be vented to the outside (consult your local
regulations). Failure to provide adequate ventilation could result in gas
vapor build up over time, potentially resulting in a combustible mixture.

VEHICLE IDENTIFICATION AND LABELING

Your Bi-fuel vehicle has several labels to identify it as a CNG or LPG
fueled vehicle (depending upon application) and to help identify areas of
special attention.

• It is important that you and others that operate your Bi-fuel vehicle
identify the label locations and understand the information on the
labels.

• Specific labels are shown within this supplement when applicable.
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A label similar to this is located on
the driver’s side door frame and lists
the date your gaseous fuel injection
system was installed.

This label is located on the
dashboard to remind you to operate
your vehicle regularly using
unleaded gasoline. This helps
prevent premature wear on the
components of the gasoline fuel system.

THIS VEHICLE MUST BE OPERATED ON
UNLEADED GASOLINE A MINIMUM OF

ONE TANK EVERY 60 DAYS
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Labels similar to these are located in
the engine compartment and
contain diagnostic information for
your gaseous fuel injection system.

Compressed natural gas (CNG)
This label is located on the right
rear of your vehicle and identifies
the vehicle as using compressed
natural gas (CNG) as a fuel.

This warning label is located in the
engine compartment to help ensure
safe and proper maintenance of the
CNG fuel system.
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This label is located in the engine
compartment and on the CNG
tank(s) and lists the inspection and
expiration dates for the CNG fuel
tank(s).

Liquefied petroleum gas (LPG)
This label is located on the right
rear of your vehicle and identifies
the vehicle as using liquefied
petroleum gas (LPG) as a fuel.

This warning label is located on
either the driver’s side sun visor or
on the dashboard to help inform you
of cold weather operating conditions
when using LPG as a fuel.

This warning label is located in the
engine compartment to help ensure
safe and proper maintenance of the
LPG fuel system.
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GASEOUS FUEL COMPONENT IDENTIFICATION
The following illustrations show the major unique gaseous fuel injection
system components of your Bi-fuel vehicle. All of these unique
components are constructed of special materials to withstand the effects
of CNG or LPG use (depending upon application). NEVER replace a
unique Bi-fuel vehicle component with a standard vehicle component or
any aftermarket components.

Do not modify the gaseous fuel injection system configuration or
components. Do not replace the gaseous fuel injection system

components with parts not designed for use with your Bi-fuel vehicle.
Components designed for use in your CNG or LPG Bi-fuel vehicle
consist of special materials and are calibrated especially for your
vehicle. Failure to use the correct components may cause damage to
the engine and fuel system or possible personal injury.

Compressed natural gas (CNG)
• Typical compressed natural gas (CNG) fuel system shown.

1. Fuel tank —CNG fuel cylinder. Depending upon application, more
than one fuel tank may be used.
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2. Solenoid tank valve —One electronically-actuated (normally closed)
solenoid valve that will automatically stop the flow of CNG from the fuel
tank(s) when the engine is turned off.

3. CNG fueling point —Allows refueling of the CNG fuel tank(s) using
standard automotive natural gas dispensing equipment.

4. Coalescent fuel filter —Removes impurities from the natural gas
before it enters the high pressure fuel regulator.

5. High pressure fuel regulator —Reduces fuel pressure from the fuel
tank(s) to 690 kPa (100 psi).

6. Alternative fuel control module —Controls the quantity of natural
gas being delivered to the engine as vehicle speed and load requirements
demand.

7. Fuel selector switch —Allows you to select the fuel you want to use
(CNG or unleaded gasoline).

Liquefied petroleum gas (LPG)
• Typical liquefied petroleum gas (LPG) fuel system shown.

1. Fuel tank —LPG fuel cylinder.

2. Outage valve —80% outage valve prevents overfilling of the LPG fuel
tank(s).

19 2

35 467

8
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3. LPG fueling point —Allows refueling of the LPG fuel tank(s) using
standard automotive LPG dispensing equipment.

4. Supply valve —Some applications are equipped with fuel tank(s) that
have a manually-actuated supply valve which can be used to stop the
flow of LPG to the engine, if necessary.

5. Fuel filter —Removes impurities from the LPG fuel before it enters
the fuel vaporizer/regulator.

6. Fuel vaporizer/regulator —Helps convert the LPG from a liquid to a
gaseous state. Provides gaseous propane at a constant operating pressure
to the Compuvalve.

7. Computer and metering valve assembly (Compuvalve)
—Controls the quantity of gaseous propane being delivered to the engine
as vehicle speed and load requirements demand.

8. Fuse and relay module —Contains the necessary electrical fuses and
relays required to operate your Gaseous Fuel Injection System.

9. Fuel selector switch —Allows you to select the fuel you want to use
(LPG or unleaded gasoline).
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FUEL SELECTOR SWITCH
This booklet supplements your Owner’s Guide and is part of the owner’s
portfolio. It describes the operation of your Bi-fuel vehicle and how it
differs from a standard gasoline powered vehicle. Therefore it is very
important that you read this guide and thoroughly familiarize yourself
and others operating the vehicle with this information.
The fuel selector switch allows you to select which fuel your Bi-fuel
vehicle will operate on.
The fuel selector switch only operates when the vehicle is at a
stop with the ignition in the OFF position. If the fuel selector
switch is moved while the vehicle is running, the gaseous fuel
injection system will NOT automatically change fuel modes and
no damage to the vehicle will occur.

Prior to starting the vehicle (with the ignition in the OFF position),
determine which fuel you would like to use and press the rocker switch
located on the dash panel.

When the selector switch is placed
in the ALT position, your engine will
operate in the gaseous fuel mode,
running on CNG or LPG (depending
upon application).

• A green indicator light will
illuminate on the fuel selector
switch to indicate that the vehicle is operating in the gaseous fuel
mode (CNG or LPG , depending upon application).

• The green indicator light operates independently of the fuel selector
switch and is controlled by the compuvalve.

When the selector switch is placed
in the GAS position, your engine will
operate in the unleaded gasoline
mode.

If the CNG or LPG (depending upon application) runs low during the
operation of the vehicle in the gaseous fuel mode, the gaseous fuel
injection system will automatically change to the unleaded gasoline
operating mode. The green indicator light on the fuel selector switch will
turn off to show the vehicle has changed to the unleaded gasoline
operating mode.

ALT

GAS

ALT

GAS
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The vehicle’s fuel system will NOT automatically change to the
gaseous fuel mode (CNG or LPG , depending upon application), if
the level of the unleaded gasoline runs low.

FUEL GAUGE
The fuel gauge in your CNG or LPG Bi-fuel vehicle (depending upon
application) behaves similarly to a standard gasoline fuel gauge. The fuel
gauge will provide a linear reading from Full down to Empty.

• Fuel gauge operation for a LPG Bi-fuel vehicle is based on a float
type sensor measuring the level of the liquid propane in the fuel
tank(s).

• Fuel gauge operation for a CNG Bi-fuel vehicle is based on the
pressure and temperature of the natural gas in the fuel tank(s).
Depending upon the application, a full fuel gauge reading will occur at
a pressure of approximately 20 700 kPa (3 000 psi) or 24 800 kPa (3
600 psi) at a temperature of approximately 21°C (70°F). For more
information on fuel gauge performance during the fast-fill method of
CNG fueling, refer to Refueling your Bi-fuel vehicle in the
Maintenance and care chapter of this supplement.

WARNING LIGHTS
With the engine running, the “Check Engine/Service Engine Soon”
indicator light (depending upon application) will illuminate on the
instrument cluster when the On Board Diagnostics System and/or the
Gaseous Fuel Injection System detects a malfunction in one of the
engine’s emission controls. For more information, refer to Warning light
and chimes in the Instrumentation chapter of your Owner’s Guide and
this supplement.

If a malfunction of the LPG Gaseous
Fuel Injection System is detected
with the engine running in the
gaseous fuel mode, the green
indicator light on the fuel selector
switch will flash on and off.

The warning lights may illuminate or flash on and off (depending upon
application) without a driveability concern being noted. The vehicle will
usually be drivable and will not require towing. Contact a qualified Ford
dealership at the first available opportunity.

GAS

ALT
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STARTING THE ENGINE

Before you start your Bi-fuel vehicle, read and understand all
information found in the Starting chapter of your Owner’s Guide and
this supplement.

Use the following procedure to start your Bi-fuel vehicle in the gaseous
fuel mode:

1. Place the fuel selector switch in
the (ALT) position.

2. Turn the ignition to position 4
(ON).

3. Wait until the green gaseous fuel
mode indicator light becomes
illuminated (1–5 seconds).

ALT

GAS

1

2

3
4

5

GAS

ALT
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4. Turn the ignition to position 5
(START) without pressing on the
accelerator pedal.

5. As soon as the engine starts,
release the ignition. The ignition will
automatically return to position 4
(ON).

It is normal for the vehicle to experience longer crank times (the
amount of time the engine cranks before it starts) when started
in the gaseous fuel mode (CNG or LPG, depending upon
application).

If your Bi-fuel vehicle operates on LPG, under very cold conditions
(below –7° C [20° F]) the gaseous fuel injection system may, as indicated
by the label on the dashboard or sun visor, automatically change to the
unleaded gasoline operating mode. For more information, refer to
Engine operation in the Driving chapter of this supplement.

3

2

1

5

4
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ENGINE OPERATION
Before you drive your Bi-fuel vehicle, read and understand all
information found in the Driving chapter of your Owner’s Guide and this
supplement.

The green indicator light will be
illuminated on the fuel selector
switch when the vehicle is operating
in the gaseous fuel mode (CNG or
LPG , depending upon application).

The fuel selector switch only operates when the vehicle is at a
stop with the ignition in the OFF position. If the fuel selector
switch is moved while the vehicle is running, the gaseous fuel
injection system will NOT automatically change fuel modes and
no damage to the vehicle will occur.

If the CNG or LPG (depending upon application) runs low during the
operation of the vehicle in the gaseous fuel mode:

• the gaseous fuel injection system will automatically change to the
unleaded gasoline operating mode.

• the operator may temporarily notice a slight hesitation.

• the green indicator light on the fuel selector switch will go off.

The vehicle’s fuel system will NOT automatically change to the
gaseous fuel mode (CNG or LPG , depending upon application), if
the level of the unleaded gasoline runs low.

GAS

ALT
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To avoid damage to the unleaded gasoline fuel injection system of
your Bi-fuel vehicle, operate your vehicle at least every 60 days
using unleaded gasoline. Use a minimum of one full tank of
unleaded fuel every 60 days.

The characteristics of LPG are unique from those of CNG, unleaded
gasoline and diesel fuel. If your Bi-fuel vehicle operates on LPG, the
gaseous fuel injection system may, as indicated by the label on the
dashboard or the sun visor, automatically change to the unleaded
gasoline operating mode under certain conditions in very cold
temperatures (below –7° C [20° F]).

If you expect to operate your LPG Bi-fuel vehicle in very cold
temperatures, be sure to maintain an adequate supply of
unleaded gasoline in the fuel tank.

TRAILER TOWING WITH YOUR BI-FUEL VEHICLE
Refer to Towing a trailer in the Driving chapter of the Owner’s Guide
for trailer towing procedures.

Driving
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EMERGENCY PROCEDURES

Be sure to read and understand all information found in the Roadside

emergency chapter of your Owner’s Guide and this supplement.

Do not modify the gaseous fuel injection system configuration or
components. Do not replace the gaseous fuel injection system

components with parts not designed for use with your Bi-fuel vehicle.
Components designed for use in your CNG or LPG Bi-fuel vehicle
consist of special materials and are calibrated especially for your
vehicle. Failure to use the correct components may cause damage to
the engine and fuel system or possible personal injury.

Service to gaseous fuel injection system components must be
conducted only at qualified dealerships by qualified service

technicians. Failure to do so may cause damage to the engine and fuel
system components or possible personal injury.

Any modification to your Gaseous Fuel Injection System voids
the Ford New Vehicle Limited Warranty.

If a CNG fuel leak is suspected or detected, switch operation to

the unleaded gasoline mode and have the complete gaseous fuel

injection system tested by a qualified service technician

immediately.

If the vehicle is involved in an accident or fire that damages any
portion of the gaseous fuel injection system, the damaged
components MUST be replaced and the complete system tested by
a qualified service technician before the vehicle is operated
again.

The fuel selector switch only operates when the vehicle is at a
stop with the ignition in the OFF position. If the fuel selector
switch is moved while the vehicle is running, the gaseous fuel
injection system will NOT automatically change fuel modes and
no damage to the vehicle will occur.

If the engine cranks but does not start after a collision. the fuel
pump shut-off switch may have been activated. Refer to the
Roadside emergencies section of the Owner Guide for
instructions on how to reset the switch.

Roadside emergencies
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JACKING YOUR BI-FUEL VEHICLE
Your Bi-fuel vehicle may be lifted with the emergency jack as described
in Changing the tires in the Roadside emergencies chapter of the
Owner’s Guide.

When lifting your Bi-fuel vehicle, follow these additional steps:

• SHUT OFF the gaseous fuel injection system as outlined in Gaseous
fuel injection system shutoff in the Maintenance and care chapter
of this supplement.

• DO NOT use the gaseous fuel injection system components (e.g.
tanks, brackets, valves, covers and fuel lines) as a lifting or contact
point.

• DO NOT allow lifting of vehicle to twist or distort the fuel lines of
your gaseous fuel injection system.

TOWING YOUR BI-FUEL VEHICLE
Refer to Wrecker towing in the Roadside emergencies chapter of the
Owner’s Guide for towing procedures, except Econoline with the optional
fuel tank package which must be flat-bed towed.

When towing your Bi-fuel vehicle, follow these additional steps:

• SHUT OFF the gaseous fuel injection system as outlined in Gaseous
fuel injection system shutoff in the Maintenance and care chapter
of this supplement.

• DO NOT attach tow bars, tow chains, tow straps or safety chains to
the gaseous fuel injection system components (e.g. tanks, brackets,
valves, covers and fuel lines).

• DO NOT allow tow bars, tow chains, tow straps or safety chains to
rest or rub on components of your gaseous fuel injection system.

Roadside emergencies
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SERVICE RECOMMENDATIONS
Before you service your Bi-fuel vehicle, read and understand all
information found in the Maintenance and care chapter of your
Owner’s Guide and this supplement.

Refer to your scheduled maintenance guide for service requirements and
intervals.

Do not modify the gaseous fuel injection system configuration or
components. Do not replace the gaseous fuel injection system

components with parts not designed for use with your Bi-fuel vehicle.
Components designed for use in your CNG or LPG Bi-fuel vehicle
consist of special materials and are calibrated especially for your
vehicle. Failure to use the correct components may cause damage to
the engine and fuel system or possible personal injury.

Service to gaseous fuel injection system components must be
conducted only at qualified dealerships by qualified service

technicians. Failure to do so may cause damage to the engine and fuel
system components or possible personal injury.

Any modification to your Gaseous Fuel Injection System voids
the Ford New Vehicle Limited Warranty.

GASEOUS FUEL INJECTION SYSTEM SHUTOFF
When in the gaseous fuel mode under normal operating procedures, the
flow of CNG or LPG (depending upon application) is stopped when the
ignition is turned to the OFF position. The electrically operated control
valve(s) only allow the flow of fuel when the ignition is in the ON
position, with the engine running.

Liquefied petroleum gas (LPG)
If equipped with the manually-actuated supply valve(s), the flow of LPG
to the engine can be stopped by closing the supply valve located on the
LPG fuel tank(s).

If equipped, the manually-actuated supply valve(s) must be in the full
OPEN position for the engine to run on LPG.

Depending upon application, it may be necessary to remove an access
panel to close or open the supply valve(s).

Maintenance and care
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1. Turn counterclockwise very slowly to the full OPEN position, if
equipped. Turning the supply valve quickly may activate the excess flow
valve. For more information, refer to Charging the fuel lines of your
LPG fuel system in this chapter.

• F-150

2. Turn clockwise to the full CLOSED position, if equipped.

• F-150

FUEL QUALITY
Use of poor quality fuel may result in:
• component failure.
• leakage from the fueling point.
• poor vehicle operation.
Use of poor quality fuel may also result in your warranty being
invalidated.

Compressed natural gas (CNG)
Use only a CNG fuel that meets the specification of NFPA-52 and SAE
J1616 in your CNG Bi-fuel vehicle. Specifications NFPA-52 and SAE
J1616 place limits on particulate contamination and moisture content to
ensure a quality CNG fuel.
The use of a CNG fuel that does not meet specifications NFPA-52 and
SAE J1616 is not recommended and may cause engine damage.

Maintenance and care
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Liquefied petroleum gas (LPG)
Use only an automotive grade LPG in your LPG Bi-fuel vehicle.
Automotive grade LPG is typically referred to as HD-5 Propane and
contains at least 90% propane. Strict limits are placed on the amount of
other hydrocarbon gases which can be introduced into automotive grade
propane.
The use of an LPG fuel that does not meet the specification for HD-5
Propane (HD-10 Propane in California) is not recommended and may
cause engine damage.

REFUELING YOUR BI-FUEL VEHICLE
Refueling your CNG or LPG Bi- fuel vehicle, with a few exceptions, is
very similar to refueling a standard unleaded gasoline powered vehicle.
Before refueling your CNG or LPG Bi- fuel vehicle, be sure to read and
understand Important safety precautions in the Maintenance and
care chapter of your Owner’s Guide and this supplement.
For safety reasons, use the same care and caution when refueling the
gaseous fuel injection system as you would when refueling the unleaded
gasoline fuel system. In particular, the engine must always be turned
off when refueling.

DO NOT refuel your vehicle with the engine running or with the
ignition in the ON position. Failure to do so can be hazardous to

personal safety and property.

Some localities mandate a sticker be displayed showing the date of the
next required inspection. In localities requiring this sticker, refueling
station technicians are not allowed to refill your gaseous fuel tank(s) if
the sticker is not visible or if the date has expired. For more information,
refer to Tank inspection and replacement in the Maintenance and
care chapter of this supplement.

Many localities have restrictions on refueling CNG and LPG fueled
vehicles. In these localities, only qualified technicians at designated
refueling stations are allowed to refuel your vehicle. Refer to your
local authorized Ford dealer for more information.

Fuel fill procedure — compressed natural gas (CNG)
Two methods for filling the CNG fuel tank(s) are available to CNG
Bi-fuel vehicle owners:

• The fast-fill method — available at many of the commercial and
privately owned CNG refueling stations.

Maintenance and care
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• The slow-fill method — available for purchase or lease from a number
of commercial or natural gas utility companies.

“Fast-filling” a CNG Bi-fuel vehicle involves rapidly raising the pressure
in the vehicle’s tank(s) by a “fast-fill” refueling station (typical fill time:
3–5 minutes). “Fast-filling” a CNG Bi-fuel vehicle provides the greatest
convenience to the driver in terms of time spent refueling.

“Fast-fill” refueling technology does not presently allow a CNG Bi-fuel
vehicle to be completely refueled to its maximum rated capacity.
Therefore, “fast-filling” results in a reduced driving range and an initial
fuel gauge reading of Full. However, within approximately 10 minutes,
the fuel gauge of a CNG Bi-fuel vehicle that has been “fast-filled” will
drop about 1/8th of a tank lower to reflect the reduced amount of fuel
that was actually added.

“Slow-filling” a CNG Bi-fuel vehicle involves slowly raising the pressure
in the vehicle’s tank(s) by a “slow-fill” refueling station (typical fill rate:
6–8 hours). “Slow-filling” a CNG Bi-fuel vehicle usually is done
overnight and allows the greatest amount of CNG fuel to be added to a
CNG Bi-fuel vehicle. A properly functioning “slow-fill” refueling station
will fill the CNG fuel tank(s) to a fuel gauge reading of Full at a
temperature of 21°C (70°F).

The CNG fueling point, or fuel receptacle is located on the driver’s side
of the vehicle.

The profiles of both the CNG fueling point and the fuel station nozzle are
specified by ANSI/AGA NGV1-1994, CGA NGV1-M94. These profiles are
specified for CNG vehicles and fuel stations for safety purposes. Three
separate adapter profiles are available. P24, P30 and P36 respectively,
are specified for the three different service pressures of 16 500 kPa (2
400 psi), 20 700 kPa (3 000 psi) and 24 800 kPa (3 600 psi).

Your vehicle’s service pressure will be 24 800 kPa (3 600 psi).

Your vehicle’s fuel system is rated at 24 800 kPa (3 600 psi); it can be
refueled using a P30 or a P36 nozzle only

Adapters for other types or styles of dispensing equipment must not be
used.

When refueling, the engine must be shut off.

Use caution when refueling your vehicle. Make sure the engine is
turned off and all flammable material is extinguished. Observe all

Dispensing Equipment Safety Standards and Operating Procedures.

Maintenance and care
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Use this procedure for both “fast-fill” and “slow-fill” CNG refueling.

1. Open the fuel filler door. Refer to the label on the inside of the fuel
filler door for the pressure rating of your vehicle’s CNG fuel system.

• Look for one of these labels
(depending on application).

2. Remove the protective cap from
the vehicle’s CNG fueling point.
Remove any debris that may be
present.

3. Follow the CNG fueling procedures provided by the natural gas dealer
and dispense the CNG until the fuel tank(s) are full or until the flow of
CNG stops.

4. When refueling is complete, follow the natural gas dispensing
equipment’s operating procedures to shut the flow of natural gas off.

5. Remove the CNG dispensing connector and put the protective cap on
the vehicle’s CNG fueling point. Close the fuel filler door.

Maintenance and care
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CNG refill capacities — gasoline equivalent

F-Series

Fueling method Standard

Slow-fill 47.3L (12.5 gallons)
Fast-fill 40.1L (10.6 gallons)

Fuel fill procedure — liquefied petroleum gas (LPG)

Refueling a LPG Bi-fuel vehicle involves filling the vehicle’s LPG fuel
tank(s) to the maximum limit of 80%. Refueling your LPG gaseous fuel
injection system is similar in terms of time spent refueling your unleaded
gasoline fuel system.

Your LPG Bi-fuel vehicle is equipped with an automatic stop-fill
device to limit the maximum LPG level in the fuel tank(s) to less
than 80%. Use of the 80% outage valve is required to prevent
overfilling of the LPG fuel tank(s).

Do not attempt to fill the LPG fuel tank(s) without opening the
outage valve. Use of the 80% outage valve is required to prevent

overfilling the LPG fuel tank(s). Failure to follow this warning may
cause damage to the engine and fuel system or possible personal
injury.

The LPG fueling point, or fuel receptacle is located on the driver’s side of
the vehicle.

When refueling, the engine must be shut off.

Use caution when refueling your vehicle. Make sure the engine is
turned off and all flammable material is extinguished. Observe all

Dispensing Equipment Safety Standards and Operating Procedures.

Use the following procedure when refueling your LPG Bi-fuel vehicle.

NOTE: LPG vehicles are typically fueled by the propane gas dealer not
the vehicle operator.
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1. Locate and remove the protective
cap from the vehicle’s LPG fueling
point.

2. Remove any debris that may be
present at the fueling point.

3. Open the outage valve.
Depending upon application, it may
be necessary to remove an access
panel to reach the outage valve.

Wear protective gloves when
operating the outage valve

to protect your hands from
possible freeze burns.

4. Follow the LPG fueling procedures provided by the propane gas dealer
and dispense the LPG until the fuel tank(s) are full or until liquid
propane spits out of the outage valve.

5. When refueling is complete, follow the propane gas dispensing
equipment’s operating procedures to shut the propane gas flow off.

6. Close the outage valve. If
removed, replace the access panel.

Wear protective gloves when
operating the outage valve

to protect your hands from
possible freeze burns.

7. Remove the LPG dispensing
connector and put the protective cap on the vehicle’s LPG fueling point.
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Charging the fuel lines of your LPG fuel system

The following procedure applies only to vehicles that are equipped with
LPG fuel tank(s) which have a manually-actuated supply valve.

If the fuel lines of your LPG fuel system have become empty due to
service or running out of LPG fuel, it may be necessary to “charge” the
fuel lines in order for the LPG fuel system to operate correctly.

Use the following procedure to “charge” the LPG fuel lines using the
manually-actuated supply valve(s), if equipped.

1. Turn the supply valve(s) clockwise to the fully CLOSED position.

• F-150

2. Wait for ten seconds for the excess flow valve (part of supply valve) to
reset.

3. Slowly turn the supply valve(s) counterclockwise to the fully OPEN
position and allow the fuel lines to fill with LPG.

• F-150

If the flow of LPG slows or stops before the fuel lines can be “charged”,
repeat the complete procedure.
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LPG refill capacities — gasoline equivalent

F-150

Single in-bed tank Dual in-bed tanks

127.7L (33.7 gallons) 107.5L (28.4 gallons) - Regular
Cab
97.0L (25.6 gallons) - SuperCab

FUEL DISPENSING EQUIPMENT
Most dispensing equipment will have a digital indicator that displays the
cost and amount of fuel delivered to your vehicle. Fuel delivery to the
vehicle is stopped when the amount of fuel stored on the vehicle reaches
the maximum refill pressure or quantity (depending upon application).

Certain noises can be expected during the refueling process and may
vary depending on the type of fuel dispensing equipment and your
proximity to the fuel compression and storage equipment. At the
beginning of refueling you might hear the rushing noise of gas entering
the vehicle through the station hose and tubing. At the end of refueling,
the fuel receptacle on the vehicle may make a high pitched noise or
chatter. This is another indication that refueling is nearly complete. Also,
the station dispensing equipment compressor may turn on at any time
during the refueling process.

REFUELING STATIONS
To obtain a directory of all CNG refueling stations in the United States,
contact the American Gas Association (AGA) at 1–703–841–8400. In
Canada, contact Union Gas at 1–800–265–5277. For information on LPG
refueling stations, contact the U.S Dept of Energy Altertnative Fuels
Data Center at 1-800-423-1DOE (423-1363).

TANK INSPECTION AND REPLACEMENT
The fuel tank(s) of the Gaseous Fuel Injection System (CNG or LPG,
depending upon application) must be inspected and tested on a regular
basis to verify the condition of the tank(s).

Refer to your scheduled maintenance guide in your owner’s portfolio for
fuel tank inspection intervals.

Inspection and testing of the fuel tank(s) must be done by a qualified
Ford service technician, or by the local authority governing the
enforcement of gaseous fuel regulations in the jurisdiction of which you
refuel.
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Some localities mandate a sticker be displayed showing the date of the
next required inspection. In localities requiring this sticker, refueling
station technicians are not allowed to refill your gaseous fuel tank(s) if
the sticker is not visible or if the date has expired.

Refer to the following for more information regarding gaseous fuel tank
inspection and replacement requirements.

Compressed natural gas (CNG)
For your protection, the CNG fuel tanks require visual inspection every
three years or 48 000 kilometers (30 000 miles), whichever comes first.
The purpose of the inspection is to check for damage to the fuel tank(s)
or tank wrap which may shorten the tank(s) usable life span.

CNG fuel tanks that leak or show serious damage must be repaired or
replaced.

The expiration date for the tank replacement is stated on each tank
label. See instructions on fuel container for inspection and service life.

Inspection and expiration dates for
the CNG fuel tank(s) are listed on
this label. Depending upon
application this label can be located
in the engine compartment, on the
fuel filler door and on the fuel
tank(s).
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Liquefied petroleum gas (LPG)
For your protection, the LPG fuel tanks should be visually inspected
every three years or 48 000 kilometers (30 000 miles) whichever comes
first. The purpose of the inspection is to check the tank(s) for damage or
excessive corrosion which may shorten the tank(s) usable life span.

All LPG fuel tank(s) used in Canada may require visual inspection every
five years. Contact the local authority governing the enforcement of
gaseous fuel regulations in the jurisdiction of which you refuel.

LPG fuel tanks that leak, show serious damage or excessive corrosion
must be repaired or replaced.

FUEL FILTER
Your Bi-fuel vehicle is equipped with a separate fuel filter for the
gaseous fuel injection system. Its primary function is to remove
contaminants from the CNG or LPG fuel and trap it in the filter.

The fuel filter must be drained and/or replaced on a regular basis. Refer
to your scheduled maintenance guide for service requirements and
intervals.

Do not modify the gaseous fuel injection system configuration or
components. Do not replace the gaseous fuel injection system

components with parts not designed for use with your Bi-fuel vehicle.
Components designed for use in your CNG or LPG Bi-fuel vehicle
consist of special materials and are calibrated especially for your
vehicle. Failure to use the correct components may cause damage to
the engine and fuel system or possible personal injury.

Service to the gaseous fuel injection system components must be
conducted only at qualified dealerships by qualified service

technicians. Failure to do so may cause damage to the engine and fuel
system components or possible personal injury.
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Lefiltreàcarburantdoitêtrenettoyéouremplacédefaçonrégulière.
ConsultezleCalendrierd’entretienpériodiquepourconnaîtreles
exigencesetlesintervallesd’entretien.

Nemodifiezpaslaconfigurationoulescomposantsducircuit
d’injectionàcarburantgazeux.Neremplacezpaslescomposants

ducircuitd’injectionàcarburantgazeuxpardespiècesquinesontpas
conçuespourêtreutiliséesdansvotrevéhiculebicarburant.Les
composantsconçuspourêtreutilisésdansvotrevéhiculebicarburant
auGNCouauGPLcomprennentdespiècesspécialesquisont
calibréesspécifiquementpourvotrevéhicule.Lefaitdenepasutiliser
lescomposantsadéquatspeutendommagerlemoteuretlecircuit
d’alimentationetprovoquerdesblessures.

L’entretiendescomposantsd’uncircuitd’injectionàcarburant
gazeuxdoitêtreeffectuéuniquementchezlesconcessionnaires

autorisésetpardestechniciensqualifiés.Lefaitdenepasrespecter
cesdirectivespeutendommagerlemoteuretlecircuitd’alimentation
ouprovoquerdesblessures.
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Ladatelimited’utilisationpourleremplacementduréservoirest
indiquéesurl’étiquettedechaqueréservoir.Consultezlesdirectives
stipuléessurlecontenantdecarburantencequiatraitàl’inspectionet
àladuréedevieutiledesréservoirs.

Lesdatesd’inspectionetlesdates
limitesd’utilisationdesréservoirs
sontindiquéessurcetteétiquette.
Selonl’application,cetteétiquette
peutêtresituéedansle
compartimentmoteur,surlatrappe
decarburantetsurleoules
réservoirsdecarburant.

Gazdepétroleliquéfié(GPL)

Pourgarantirvotreprotection,uneinspectionvisuelledesréservoirs
deGPLdoitêtreeffectuéetouslestroisansou48000kilomètres
(30000milles),àlapremièreéchéance.Lebutdecetteinspectionest
devérifierlaprésencedecorrosionexcessiveoudedommagesaux
réservoirsdecarburantquipeuventréduireladuréedevieutiledes
réservoirs.

TouslesréservoirsdeGPLutilisésauCanadapeuventnécessiterune
inspectionvisuelletouslescinqans.Communiquezavecl’administration
localequirégitl’applicationdesloisrelativesauxcarburantsgazeuxoù
vouseffectuezleravitaillementencarburantdevotrevéhicule.

DesréservoirsdeGPLquifuient,quimontrentunecorrosionexcessive,
quisontsérieusementendommagés,doiventêtreréparésouremplacés.

FILTREÀCARBURANT

Votrevéhiculebicarburantestéquipéd’unfiltreàcarburantdistinct
destinéaucircuitd’injectionàcarburantgazeux.Safonctionprincipale
estdefiltrerlesimpuretésducarburantGNCouGPLetdelesretenir.

Entretienetsoins
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presqueterminé.Deplus,lecompresseurdel’équipementdedistribution
delastationpeutsemettreenmarcheàtoutmomentdurantle
processusderemplissage.

STATIONSDERAVITAILLEMENT
Pourobtenirunrépertoiredetouteslesstationsderavitaillement
enGNPauxÉtats-Unis,communiquezavecl’AmericanGas
Association(AGA)encomposantle1703841-8400.AuCanada,
communiquezavecUnionGasau1800265-5277.Pourobtenirdes
renseignementsrelatifsauxstationsderavitaillementenGPL,
communiquezavecleU.SDeptofEnergyAlternativeFuelsDataCenter
au1800423-1DOE(423-1363).

INSPECTIONETREMPLACEMENTDURÉSERVOIR
Leoulesréservoirsducircuitd’injectionàcarburantgazeux(GNC
ouGPL,selonl’application)doiventêtreinspectésettestésdefaçon
régulièreafindevérifierleurétat.
ConsultezleCalendrierd’entretienpériodiquedevotretroussedu
propriétairepourconnaîtrelesintervallesd’inspectionduréservoirde
carburant.

L’inspectionetl’essaiduoudesréservoirsdoiventêtreeffectuésparun
techniciend’entretienFordqualifié,ouparlesautoritéslocalesrégissant
lesloissurlescarburantsgazeuxquisetrouventdanslajuridictionoù
vouseffectuezleravitaillement.

Certaineslocalitésexigentl’installationd’uneétiquetteaffichantladate
delaprochaineinspectionobligatoire.Dansleslocalitésquiexigent
l’installationd’unetelleétiquette,lestechniciensdesstationsde
ravitaillementnepeuventpasremplirvotre(vos)réservoir(s)si
l’étiquetten’estpasvisibleousiladateestéchue.

Consultezcequisuitafind’obtenirdeplusamplesrenseignements
concernantlesexigencesd’inspectionetderemplacementdesréservoirs
decarburant.

Gaznaturelcomprimé(GNC)
Pourgarantirvotreprotection,lesréservoirsdegaznaturelcomprimé
requièrentuneinspectionvisuelletouslestroisansou48000kilomètres
(30000milles),àlapremièreéchéance.Lebutdecetteinspectionest
devérifierlaprésencededommagesauxréservoirsdecarburantouà
leurenveloppequipeuventréduireladuréedevieutiledesréservoirs.

Lesréservoirsdegazcompriméquifuientouquisontsérieusement
endommagésdoiventêtreréparésouremplacés.
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33



3.Tournezlentementlaoulessoupapesd’approvisionnementdansle
senscontrairedesaiguillesd’unemontrejusqu’àlapositiontotalement
OUVERTEetlaissezlescanalisationsdecarburantseremplirdeGPL.

•F-150

SiledébitdeGPLralentitous’interromptavantquelescanalisationsde
carburantpuissentêtreremplies,répétezlaprocédureenentier.

CapacitésderemplissagedeGPL—équivalentenessence

F-150

Réservoiruniquemontésurle

plateau

Réservoirsdoublesmontéssur

leplateau

127,7L(33,7gallonsUS)107,5L(28,4gallonsUS)—
Cabinesimple
97L(25,6gallonsUS)—Cabine
double

ÉQUIPEMENTDEDISTRIBUTIONDECARBURANT

Laplupartdeséquipementsdedistributionpossèdentunindicateur
numériquequiaffichelecoûtetlaquantitédecarburantacheminévers
votrevéhicule.L’alimentationencarburantduvéhiculeestinterrompue
lorsquelaquantitédecarburantprésentedanslevéhiculeatteintla
pressionoulaquantitéderemplissagemaximale(selonl’application).

Certainsbruitspeuventsefaireentendredurantleprocessusde
remplissageetpeuventvarierselonletyped’équipementdedistribution
etselonlaproximitédel’équipementdecompressionetdestockagedu
carburant.Audébutduremplissage,ilsepeutqu’unbruitstrident
provenantducarburantentrantdanslevéhiculeparletuyauetla
tubuluredelastationsefasseentendre.Àlafinduremplissage,ilse
peutqueleréceptacled’approvisionnementencarburantduvéhicule
émetteunbruitouuncliquetisaigu.Ceciindiquequeleremplissageest

Entretienetsoins
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6.Fermezleclapetdelimitede
remplissage.S’ilaétéretiré,
remettezlepanneaud’accès.

Portezdesgants
protecteurslorsdela

manipulationduclapetdelimite
deremplissagepourprotégervos
mainscontretoutebrûlureparle
froid.

7.RetirezlepistoletdedistributiondeGPLetremettezlecapuchon
protecteursurlepointdeprisedecarburantdeGPLduvéhicule.

Chargementdescanalisationsducircuitd’alimentationauGPL

Laprocéduresuivantenes’appliquequ’auxvéhiculesquisontéquipésde
réservoirsdeGPLpossédantunesoupaped’approvisionnementactivée
manuellement.

Silescanalisationsdecarburantdevotrecircuitd’alimentationdeGPL
sontvidesàlasuited’uneinterventionoud’unepannedeGPL,ilpeut
s’avérernécessairederemplirlescanalisationsdecarburantpour
permettreaucircuitd’alimentationdeGPLdefonctionneradéquatement.

UtilisezlaméthodesuivantepourremplirlescanalisationsdeGPLau
moyendessoupapesmanuellesd’approvisionnement,selonl’équipement.

1.Tournezlessoupapesd’approvisionnementdanslesensdesaiguilles
d’unemontrejusqu’àlapositiontotalementFERMÉE.

•F-150

2.Attendezdixsecondespourpermettreàlavalvedesurdébit(partie
delasoupaped’approvisionnement)deseréinitialiser.
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1.Repérezetretirezlecapuchon
protecteurdupointdeprisede
carburantduvéhiculeauGPL.

2.Retirezlesdébrisautourdupoint
deprisedecarburant.

3.Ouvrezleclapetdelimitede
remplissage.Selonl’application,il
peuts’avérernécessairederetirer
unpanneaud’accèspouratteindre
leclapetdelimitederemplissage.

Portezdesgants
protecteurslorsdela

manipulationduclapetdelimite
deremplissagepourprotégervos
mainscontretoutebrûlureparle
froid.

4.SuivezlesprocéduresderavitaillementenGPLfourniesparle
concessionnaireengazpropaneetremplissezlesréservoirsdeGPLau
pleinniveauoujusqu’àcequedupropaneliquides’échappeduclapetde
limitederemplissage.

5.Lorsqueleravitaillementestterminé,suivezlemoded’emploide
l’équipementdedistributiondegazpropanepourcouperledébitdegaz
propane.
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CapacitéderemplissagedeGNC—équivalentenessence

SérieF

MéthodederemplissageStandard

Remplissagelent47,3L(12,5gallonsUS)
Remplissagerapide40,1L(10,6gallonsUS)

Procédurederemplissage—gazdepétroleliquéfié(GPL)
Leravitaillementencarburantd’unvéhiculebicarburantauGPL
impliqueunremplissagedesréservoirsduvéhiculeàunelimite
maximalede80%.Leravitaillementencarburantdevotrecircuit
d’injectionàcarburantgazeuxGPLestsimilaire,dupointdevuedu
tempsalloué,àceluid’uncircuitd’alimentationàessencesansplomb.
VotrevéhiculebicarburantauGPLestéquipéd’undispositif
d’arrêtderemplissageautomatiquequilimiteleniveaumaximal
deGPLprésentdanslesréservoirsàunevaleurinférieureà
80%.L’utilisationduclapetdelimitederemplissageà80%est
requisepourprévenirunremplissageexcessifdesréservoirs
deGPL.

NetentezpasderemplirlesréservoirsdeGPLsansouvrirle
clapetdelimitederemplissage.L’utilisationduclapetdelimite

deremplissageà80%estrequisepourprévenirunremplissage
excessifdesréservoirsdeGPL.Lefaitdenepasrespecterces
directivespeutendommagerlemoteuretlecircuitd’alimentationou
provoquerdesblessures.

LepointdeprisedecarburantdeGPL,ouréceptacledecarburant,est
situéducôtéconducteurduvéhicule.

Lorsduravitaillementencarburant,lemoteurdoitêtrearrêté.

Faitespreuvedeprudencelorsduravitaillementencarburantde
votrevéhicule.Assurez-vousquelemoteurestarrêtéetque

toutesubstanceinflammableestéteinte.Respecteztouteslesnormes
desécuritéetlesconsignesd’utilisationdel’équipementdedistribution
utilisé.

Procédezcommesuitlorsduravitaillementencarburantdevotre
véhiculebicarburantauGPL.

REMARQUE:LesvéhiculesauGPLsontnormalementremplisparle
concessionnairedegazpropaneetnonparleconducteurduvéhicule.
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1.Ouvrezlatrappedecarburant.Consultezl’étiquetteapposéeà
l’intérieurdelatrappedecarburantpourconnaîtrelapressionnominale
devotrecircuitd’alimentationenGNC.

•Vérifiezlaprésenced’unedeces
étiquettes(selonl’application).

2.Retirezlecapuchonprotecteurdu
pointdeprisedecarburantdu
véhicule.Retireztoutdébris
présent.

3.Suivezlesméthodesderemplissagedegaznaturelcompriméfournies
parledétaillantdegaznatureletremplissezlesréservoirsdecarburant
degaznaturelcompriméjusqu’àcequ’ilssoientpleinsoujusqu’àceque
legazcessedes’écouler.

4.Lorsqueleravitaillementestterminé,suivezlemoded’emploide
l’équipementdedistributiondegaznaturelpourcouperledébitdegaz
naturel.

5.RetirezlepistoletdedistributiondeGNCetremettezlecapuchon
protecteursurlepointdeprisedecarburantduvéhicule.Fermezla
trappedecarburant.
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auGNCquiaétérempliselonlaméthodede«remplissagerapide»
chuterad’environ1/8desaplagepourcorrespondreauvolumeréeldu
carburantcontenudansleréservoir.
Le«remplissagelent»d’unvéhiculebicarburantauGNCimplique
uneaugmentationpluslentedelapressionprésentedanslesréservoirs
duvéhiculeparunestationderavitaillementà«remplissagelent»
(tempsderemplissagetype:de6à8heures).Le«remplissagelent»
d’unvéhiculebicarburantauGNCesthabituellementeffectuédurant
lanuitetpermetl’ajoutd’uneplusgrandequantitédeGNCdansle
véhicule.Unestationderavitaillementà«remplissagelent»
fonctionnantcorrectementrempliralesréservoirsdecarburantd’un
véhiculeauGNCàunelecturedejaugedecarburantindiquant«FULL»
(PLEIN),àunetempératurede21°C(70°F).

LepointdeprisedecarburantdeGNC,ouréceptacledecarburant,est
situéducôtéconducteurduvéhicule.

LesprofilsdupointdeprisedecarburantdeGNCetdugicleurdela
stationderavitaillementsontspécifiésparlesnormes
ANSI/AGANGV1-1994,CGANGV1-M94.Cesprofilssontspécifiéspour
lesvéhiculesauGNCetlesstationsderavitaillementàdesfinsde
sécurité.Troisprofilsd’adaptateursdistinctssontdisponibles.Les
profilsP24,P30etP36respectivementsontrecommandéspourles
troispressionsd’entretiendifférentesde16500kPa(2400lb/po

2
),

20700kPa(3000lb/po
2
)et24800kPa(3600lb/po

2
).

Lapressiond’entretiendevotrevéhiculeserade24800kPa
(3600lb/po

2
).

Lecircuitd’alimentationdevotrevéhiculeestcalibréà24800kPa
(3600lb/po

2
);ilpeutêtreravitailléenutilisantseulementun

gicleurP30ouP36.

Lesadaptateurspourlesautrestypesoustylesd’équipementde
distributionnedoiventpasêtreutilisés.

Lorsduravitaillementencarburant,lemoteurdoitêtrearrêté.

Faitespreuvedeprudencelorsduravitaillementencarburantde
votrevéhicule.Assurez-vousquelemoteurestarrêtéetque

toutesubstanceinflammableestéteinte.Respecteztouteslesnormes
desécuritédemêmequelemoded’emploidel’équipementde
distributionutilisé.

Utilisezlaprocéduresuivantepourle«remplissagerapide»etle
«remplissagelent»enGNC.
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NEremplissezPASvotrevéhiculelorsquelemoteurtourneou
quelecommutateurd’allumagesetrouveenpositiondemarche.

Lefaitdenepasrespectercesdirectivespeutcauserdesrisquesau
niveaudelasécuritépersonnelleetdesbiens.

Certaineslocalitésexigentl’installationd’uneétiquetteaffichantladate
delaprochaineinspectionobligatoire.Dansleslocalitésquiexigent
l’installationd’unetelleétiquette,lestechniciensdesstationsde
ravitaillementnepeuventpasremplirvotre(vos)réservoir(s)si
l’étiquetten’estpasvisibleousiladateestéchue.Pourobtenirdeplus
amplesrenseignements,consultezlarubriqueInspectionet
remplacementduréservoirduchapitreEntretienetsoinsdece
supplément
Dansplusieurslocalités,ilexistedesrestrictionsconcernantle
ravitaillementdesvéhiculesaugaznaturelcompriméouaugazde
pétroleliquéfié.Dansceslocalités,seulslestechniciensqualifiésdes
stationsderavitaillementdésignéespeuventremplirvotrevéhicule.
ConsultezvotreconcessionnaireFordautorisélocalpourobtenirdes
renseignementssupplémentaires.

Procédurederemplissagedecarburant—gaznaturel
comprimé(GNC)
DeuxméthodesderemplissagedesréservoirsdeGNCpeuventêtre
utiliséesparlespropriétairesdevéhiculesbicarburantsauGNC:

•laméthodederemplissagerapide—disponibledansplusieursstations
deravitaillementenGNCcommercialesetprivées;

•laméthodederemplissagelent—quipeutêtreachetéeoulouéede
certainescompagniescommercialesoudeproduitsdegaznaturel.

Le«remplissagerapide»d’unvéhiculebicarburantauGNCimplique
uneaugmentationrapidedelapressionprésentedanslesréservoirsdu
véhiculeparunestationderavitaillementà«remplissagerapide»
(tempsderemplissagetype:de3à5minutes).Le«remplissage
rapide»d’unvéhiculebicarburantauGNCoffreauconducteurune
plusgrandecommoditéquantautempsallouéauremplissage.

Latechnologiederavitaillementà«remplissagerapide»nepermetpas
actuellementleravitaillementduvéhiculebicarburantauGNCàsa
capaciténominalemaximale.C’estpourquoile«remplissagerapide»
entraîneuneautonomiedeconduiteréduiteetunelectureinitialedela
jaugedecarburantindiquant«FULL»(PLEIN).Toutefois,en
dixminutesenviron,lajaugedecarburantd’unvéhiculebicarburant
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Gaznaturelcomprimé(GNC)

N’utilisezqueducarburantGNCquirespectelesspécifications
deNFPA-52etSAEJ1616dansvotrevéhiculebicarburantaugaz
naturelcomprimé.LesspécificationsNFPA-52etSAEJ1616imposent
deslimitesquantàlacontaminationetàlateneurenhumiditépour
assurerlaqualitéducarburantaugaznaturelcomprimé.

L’utilisationd’uncarburantaugaznaturelcompriméquinerespectepas
lesspécificationsNFPA-52etSAEJ1616n’estpasrecommandéeet
peutprovoquerunendommagementdumoteur.

Gazdepétroleliquéfié(GPL)

N’utilisezqueduGPLdeclasseautomobiledansvotrevéhicule
bicarburantaugazdepétroleliquéfié.Legazdepétroleliquéfiéde
classeautomobileestnormalementappelépropaneHD-5etcontientau
moins90%depropane.Deslimitesstrictessontimposéesencequi
concernelaquantitéd’autresgazd’hydrocarburespouvantêtre
introduitedanslepropanedeclasseautomobile.

L’utilisationd’uncarburantaugazdepétroleliquéfiéquinerespectepas
lesspécificationsdupropaneHD-5(propaneHD-10enCalifornie)n’est
pasrecommandéeetpeutprovoquerunendommagementdumoteur.

REMPLISSAGEDEVOTREVÉHICULEBICARBURANT

LeremplissagedevotrevéhiculebicarburantGNCouGPLest,à
quelquesexceptionsprès,trèssemblableauremplissaged’unvéhiculede
sérieaucarburantsansplomb.

AvantleremplissagedevotrevéhiculebicarburantGNCouGPL,
assurez-vousdelireetdecomprendrelesmesuresdesécurité
importantesduchapitreEntretienetsoinsdevotreGuidedu
propriétaireetdanscesupplément.

Pourdesraisonsdesécurité,apportezlesmêmessoinsetlesmêmes
précautionslorsduremplissageducircuitd’injectionàcarburantgazeux
quepourrempliruncircuitd’alimentationàessencesansplomb.
Mentionnonsnotammentquelemoteurdoittoujoursêtreéteintlors
duremplissage.

Entretienetsoins
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Selonl’application,ilpeuts’avérernécessairederetirerunpanneau
d’accèspourfermerououvrirlessoupapesd’approvisionnement.
1.Sivotrevéhiculeenestéquipé,tourneztrèslentementlasoupape
danslesensinversedesaiguillesd’unemontrejusqu’àlaposition
totalementOUVERTE.Lefaitdetournerlasoupape
d’approvisionnementrapidementpeutprovoquerl’activationdelavalve
desurdébit.Pourobtenirdeplusamplesrenseignements,consultezla
rubriqueChargementdescanalisationsducircuitd’alimentation
auGPLduprésentchapitre.

•F-150

2.Sivotrevéhiculeenestéquipé,tourneztrèslentementlasoupape
danslesensdesaiguillesd’unemontrejusqu’àlapositiontotalement
FERMÉE.

•F-150

QUALITÉDUCARBURANT
L’utilisationd’uncarburantdemauvaisequalitépeutprovoquer:

•unedéfaillancedescomposants;

•unefuiteaupointdeprisedecarburant;

•unmauvaisfonctionnementduvéhicule.

L’utilisationd’uncarburantdemauvaisequalitépeutégalementannuler
votregarantie.

Entretienetsoins
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RECOMMANDATIONSD’ENTRETIEN
Avantdeprocéderàl’entretiendevotrevéhiculebicarburant,lisez
attentivementlesinformationscontenuesdanslechapitreEntretienet
soinsdevotreGuidedupropriétaireetdanscesupplément.
ConsultezleCalendrierd’entretienpériodiquepourconnaîtreles
exigencesetlesintervallesd’entretien.

Nemodifiezpaslaconfigurationoulescomposantsducircuit
d’injectionàcarburantgazeux.Neremplacezpaslescomposants

ducircuitd’injectionàcarburantgazeuxpardespiècesquinesontpas
conçuespourêtreutiliséesdansvotrevéhiculebicarburant.Les
composantsconçuspourêtreutilisésdansvotrevéhiculebicarburant
auGNCouauGPLcomprennentdespiècesspécialesquisont
calibréesspécifiquementpourvotrevéhicule.Lefaitdenepasutiliser
lescomposantsadéquatspeutendommagerlemoteuretlecircuit
d’alimentationetprovoquerdesblessures.

L’entretiendescomposantsducircuitd’injectionàcarburant
gazeuxdoitêtreeffectuéuniquementchezlesconcessionnaires

autorisésetpardestechniciensqualifiés.Lefaitdenepasrespecter
cesdirectivespeutendommagerlemoteuretlecircuitd’alimentation
etprovoquerdesblessures.

Toutemodificationdevotrecircuitd’injectionàcarburant
gazeuxannulelaGarantielimitéedevéhiculeneufdeFord.

ARRÊTDUCIRCUITD’INJECTIONÀCARBURANTGAZEUX
Enmodedecarburantgazeuxetdansdesconditionsnormalesde
fonctionnement,ledébitdeGNCoudeGPL(selonlesmodèles)est
interrompulorsquelecontactestcoupéàl’allumage.Lesvalvesde
commandeactivéesélectriquementnepermettentlacirculationd’un
débitdecarburantquelorsquelecontactestétabliàl’allumageetquele
moteurtourne.
Gazdepétroleliquéfié(GPL)
Silevéhiculeestéquipédesoupapesd’approvisionnementactivées
manuellement,ledébitdeGPLverslemoteurpeutêtreinterrompuen
fermantlasoupaped’approvisionnementsituéesurlesréservoirsdeGPL.
Sivotrevéhiculeenestéquipé,lessoupapesactivéesmanuellement
doiventêtreenpositiontotalementOUVERTEpourquelemoteur
fonctionneauGPL.

Entretienetsoins
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Silemoteurestlancémaisnedémarrepasaprèsunecollision,il
sepeutquel’interrupteurautomatiquedelapompe
d’alimentationaitétéactivé.ConsultezlechapitreDépannagede
votreGuidedupropriétairepoursavoircommentréenclencher
l’interrupteur.

LEVAGEDEVOTREVÉHICULEBICARBURANT
Votrevéhiculebicarburantpeutêtrelevéàl’aided’uncricd’urgence
commedécritdanslarubriqueChangementd’unpneuduchapitre
DépannagedevotreGuidedupropriétaire.

Lorsdulevagedevotrevéhiculebicarburant,suivezlesétapes
supplémentairessuivantes:

•METTEZlecircuitd’injectionàcarburantgazeuxHORSFONCTION
commestipulédanslarubriqueInterrupteurducircuitd’injectionà
carburantgazeuxduchapitreEntretienetsoinsdecesupplément.

•N’utilisezPASlescomposantsducircuitd’injectionàcarburantgazeux
(ex:réservoirs,supports,soupapes,couverclesetcanalisationsde
carburant)commepointdelevageoudecontact.

•NEpermettezPASunlevageduvéhiculecausantlatorsionoula
déformationdescanalisationsdecarburantducircuitd’injectionà
carburantgazeuxdevotrevéhicule.

REMORQUAGEDEVOTREVÉHICULEBICARBURANT
ConsultezlarubriqueRemorquageduvéhiculeduchapitreDépannage
duGuidedupropriétairepourconnaîtrelesprocéduresderemorquage,
saufpourEconolinequiestéquipédelatroussederéservoirde
carburantenoptionetquidoitêtreremorquésuruncamionplateau.

Lorsduremorquagedevotrevéhiculebicarburant,suivezlesétapes
supplémentairessuivantes:

•METTEZlecircuitd’injectionàcarburantgazeuxHORSFONCTION
commestipulédanslarubriqueInterrupteurducircuitd’injectionà
carburantgazeuxduchapitreEntretienetsoinsdecesupplément.

•N’ATTACHEZPASdebarres,dechaînesoudesanglesderemorquage
oudechaînesdesécuritésurlescomposantsducircuitd’injectionà
carburantgazeux(ex:réservoirs,supports,soupapes,couvercleset
canalisationsdecarburant).

•NElaissezPASlesbarres,leschaînes,lessanglesderemorquageou
leschaînesdesécuritéreposeroufrottersurlescomposantsdu
circuitd’injectionàcarburantgazeuxdevotrevéhicule.

Dépannage
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MÉTHODESDEDÉPANNAGE

Assurez-vousdebienlireetdebiencomprendretouteslesinformations
contenuesdanslarubriqueDépannagedevotreGuidedupropriétaire
etdanscesupplément.

Nemodifiezpaslaconfigurationoulescomposantsducircuit
d’injectiondecarburantgazeux.Neremplacezpasles

composantsducircuitd’injectiondecarburantgazeuxpardespièces
quinesontpasconçuespourêtreutiliséesdansvotrevéhicule
bicarburant.Lescomposantsconçuspourêtreutilisésdansvotre
véhiculebicarburantauGNCouauGPLcomprennentdespièces
spécialesquisontcalibréesspécifiquementpourvotrevéhicule.Lefait
denepasutiliserlescomposantsadéquatspeutendommagerle
moteuretlecircuitd’alimentationetprovoquerdesblessures.

L’entretiendescomposantsducircuitd’injectionàcarburant
gazeuxdoitêtreeffectuéuniquementchezlesconcessionnaires

autorisésetpardestechniciensqualifiés.Lefaitdenepasrespecter
cesdirectivespeutendommagerlemoteuretlecircuitd’alimentation
etprovoquerdesblessures.

Toutemodificationdevotrecircuitd’injectiondecarburant
gazeuxannulelaGarantielimitéedevéhiculeneufdeFord.

Sivoussuspectezoudécelezlaprésenced’unefuitedeGNC,
passezenmodedefonctionnementàcarburantsansplombet
faitesimmédiatementvérifierenentierlecircuitd’injectionà
carburantgazeuxparuntechnicienqualifié.

Silevéhiculeestimpliquédansunaccidentouunincendiequi
endommageunepartieducircuitd’injectiondecombustible
gazeux,lescomposantsendommagésDOIVENTêtreremplacéset
lesystèmeenentierdoitêtremisàl’essaiparuntechnicien
qualifiéavantd’utiliserlevéhiculedenouveau.

Lesélecteurdecarburantnefonctionnequelorsquelevéhicule
estarrêtéetquelecommutateurd’allumageestàla
positionARRÊT.Silesélecteurdecarburantestdéplacépendant
quelemoteurduvéhiculetourne,lecircuitd’injectionà
carburantgazeuxNEchangeraPASautomatiquementdemodede
carburantetlevéhiculeneserapasendommagé.

Dépannage
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SivousdésirezutiliservotrevéhiculebicarburantauGPLpar
tempstrèsfroid,assurez-vousdemaintenirunequantité
adéquatedecarburantsansplombdansvotreréservoir.

TRACTIOND’UNEREMORQUEAVECVOTREVÉHICULE
BICARBURANT
ConsultezlarubriqueTractiond’uneremorqueduchapitreConduite
duGuidedupropriétairepourconnaîtrelesprocéduresàsuivre.

Conduite
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FONCTIONNEMENTDUMOTEUR
Avantdeconduirevotrevéhiculebicarburant,lisezattentivementet
assurez-vousdebiencomprendrelesrenseignementscontenusdansle
chapitreConduitedevotreGuidedupropriétaireetdecesupplément.

Letémoindecouleurverte
s’allumerasurlesélecteurde
carburantpourindiquerquele
véhiculefonctionneenmodede
carburantgazeux(GNCouGPL,
selonl’application).

Lesélecteurdecarburantnefonctionnequelorsquelevéhicule
estarrêtéetquelecommutateurd’allumageestàla
positionARRÊT.Silesélecteurdecarburantestdéplacépendant
quelemoteurduvéhiculetourne,lecircuitd’injectionà
carburantgazeuxNEchangeraPASautomatiquementdemodede
carburantetlevéhiculeneserapasendommagé.

SileniveaudeGNCoudeGPL(selonl’application)estbasdurantle
fonctionnementduvéhiculeenmodedecarburantgazeux:

•lecircuitd’injectionàcarburantgazeuxpasseraautomatiquementen
modedecarburantsansplomb;

•ilsepeutqueleconducteurressenteunelégèrehésitationdu
système;

•letémoinvertdusélecteurdecarburants’éteindra.

Lecircuitd’alimentationduvéhiculeNEpasseraPAS
automatiquementenmodedecarburantgazeux(GNCouGPL,
selonl’application)sileniveaud’essencesansplombestbas.

Pouréviterd’endommagerlecircuitd’injectiondecarburantsans
plombdevotrevéhiculebicarburant,faitesfonctionnervotre
véhiculeenmodedecarburantsansplombaumoinstousles
60jours.Utilisezaumoinsunpleinréservoirdecarburantsans
plombtousles60jours.

LescaractéristiquesduGPLsontuniquesetdifférentesdecelles
duGNC,ducarburantsansplombouducarburantdiesel.Sivotre
véhiculebicarburantfonctionneavecleGPL,lecircuitd’injectionà
carburantgazeuxpeut,commeindiquéparl’étiquetteprésentesurle
tableaudebordousurlepare-soleil,passerautomatiquementenmode
defonctionnementaucarburantsansplombpartempstrèsfroid
(températuresinférieuresà–7°C[20°F]).

GAS

ALT
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4.Tournezlecommutateur
d’allumageenposition5
(DÉMARRAGE)sansappuyersurla
pédaled’accélérateur.

5.Aussitôtquelemoteurdémarre,
relâchezlecommutateurd’allumage.
Lecommutateurd’allumage
retourneraautomatiquementen
position4(MARCHE).

Undélaidelancementdumoteurpluslongestnormal(tempsde
démarrageavantquelemoteursemetteàtourner)lorsquele
démarrageesteffectuéenmodedecarburantgazeux(GNC
ouGPL,selonl’application).

SivotrevéhiculebicarburantfonctionneavecleGPLdansdes
conditionsdetempératurestrèsfroides(inférieuresà–7°C[20°F]),le
circuitd’injectionàcarburantgazeuxpeut,commeindiquéparl’étiquette
présentesurletableaudebordousurlepare-soleil,passer
automatiquementenmodedefonctionnementaucarburantsansplomb.
Pourobtenirplusderenseignements,consultezlarubrique
FonctionnementdumoteurduchapitreConduitedecesupplément.

3

2

1

5

4

Démarrage
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DÉMARRAGEDUMOTEUR

Avantdedémarrervotrevéhiculebicarburant,lisezattentivementet
assurez-vousdebiencomprendrelesinformationscontenuesdansle
chapitreDémarragedevotreGuidedupropriétaireetdecesupplément.

Utilisezlesprocéduressuivantespourdémarrervotrevéhicule
bicarburantenmodedecarburantgazeux:

1.Placezlesélecteurdecarburant
enposition(ALT).

2.Tournezlecommutateur
d’allumageàlaposition4
(MARCHE).

3.Attendezqueletémoindemode
decarburantgazeuxdecouleur
vertes’allume(de1à5secondes).

ALT

GAS

1

2

3
4

5

GAS

ALT
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TÉMOINS
Lorsquelemoteurtourne,letémoind’anomaliedumoteurs’allumera
(selonl’application)surletableaudebordlorsquelesystème
d’autodiagnosticembarquéet/oulecircuitd’injectionàcarburantgazeux
détectelaprésenced’unedéfectuositéauniveaud’unedescommandes
d’émissiondumoteur.Pourobtenirplusderenseignements,consultezla
rubriqueTémoinsetcarillonsduchapitreInstrumentsdevotreGuide
dupropriétaireetdecesupplément.

Siuneanomalieducircuit
d’injectionàcarburantgazeuxest
détectéependantquelemoteur
tourneenmodedecarburant
gazeux,letémoinvertdusélecteur
decarburantsemettraàclignoter.

Lestémoinspeuvents’allumerouclignoter(selonl’application),mêmesi
aucunproblèmedecomportementdumoteurn’estdétecté.Levéhicule
peutêtreconduitetnerequiertnormalementpasderemorquage.
CommuniquezavecunconcessionnaireFordautorisédèsquepossible.

GAS

ALT

Instrumentsetcommandes
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SileniveaudeGNCoudeGPL(selonl’application)estbasdurantle
fonctionnementduvéhiculeenmodedecarburantgazeux,lecircuit
d’injectionàcarburantgazeuxpasseraautomatiquementenmodede
fonctionnementaveccarburantsansplomb.Letémoindecouleurverte
dusélecteurdecarburants’éteintpourdémontrerlepassageenmodede
fonctionnementaveccarburantsansplomb.

Lecircuitd’alimentationduvéhiculeNEpasseraPAS
automatiquementenmodedecarburantgazeux(GNCouGPL,
selonl’application)sileniveaud’essencesansplombestbas.

JAUGEDECARBURANT
LajaugedecarburantdevotrevéhiculebicarburantGNCouGPL
(selonl’application)fonctionnedefaçonsimilaireàlajaugedecarburant
d’unvéhiculedesérieàcarburantsansplomb.Lajaugedecarburant
fournitunelecturelinéairedelaposition«Full»(Plein)àla
position«Empty»(Vide).

•Lefonctionnementdelajaugedecarburantd’unvéhicule
bicarburantGPLestbasésurunejaugeàflotteurquimesurele
niveaudepropaneliquideprésentdansleoulesréservoirsde
carburant.

•Lefonctionnementdelajaugedecarburantd’unvéhicule
bicarburantGNCestbasésurlapressionetsurlatempératuredu
gaznaturelprésentdansleoulesréservoirsdecarburant.Selon
l’application,unelecturedejaugedecarburantpleineapparaîtraàune
pressiond’environ20700kPa(3000lb/po

2
)ou24800kPa

(3600lb/po
2
)àunetempératured’environ21°C(70°F).Pour

obtenirdeplusamplesrenseignementsàproposdelaperformancede
lajaugedecarburantdurantlaméthodederemplissagerapide
enGNC,consultezlarubriqueRemplissagedevotrevéhicule
bicarburantduchapitreEntretienetsoinsdecesupplément.

Instrumentsetcommandes
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SÉLECTEURDECARBURANT
CelivretestunsupplémentauGuidedupropriétaireetfaitpartiedela
troussedupropriétaire.Ildécritlefonctionnementdevotrevéhicule
bicarburantetexpliquecommentcedernierdiffèred’unvéhicule
normalàmoteuràessence.Ilestdoncdelaplushauteimportanceque
tousceuxquiserontappelésàconduirevotrevéhiculeainsique
vous-mêmepreniezconnaissancedesinformationscontenuesdansce
guide.

Lesélecteurdecarburantvouspermetdechoisirlecarburantavec
lequelvousdésirezfairefonctionnervotrevéhiculebicarburant.

Lesélecteurdecarburantnefonctionnequelorsquelevéhicule
estarrêtéetquelecommutateurd’allumageestàla
positionARRÊT.Silesélecteurdecarburantestdéplacépendant
quelemoteurduvéhiculetourne,lecircuitd’injectionà
carburantgazeuxNEchangeraPASautomatiquementdemodede
carburantetlevéhiculeneserapasendommagé.

Avantdedémarrervotrevéhicule(lorsquelecommutateurd’allumage
estenpositiond’arrêt),décidezqueltypedecarburantvousdésirez
utiliseretappuyezsurl’interrupteuràbasculesituésurletableaude
bord.

Lorsquelesélecteurestplacéen
positionALT,votremoteur
fonctionneenmodedecarburant
gazeux,enutilisantleGNCou
leGPL(selonl’application).

•Untémoindecouleurverte
s’allumesurlesélecteurde
carburantpourindiquerquelevéhiculefonctionneenmodede
carburantgazeux(GNCouGPL,selonl’application).

•Letémoinvertfonctionneindépendammentdusélecteurdecarburant
etestcontrôléparlemoduledoseur.

Lorsquelesélecteurestplacéen
positionGAS,votremoteur
fonctionneenmodedecarburant
sansplomb.

ALT

GAS

ALT

GAS

Instrumentsetcommandes
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Gazdepétroleliquéfié(GPL)
•Circuitd’alimentationaugazdepétroleliquéfié(GPL)

1.Réservoirdecarburant–cylindredecarburantGPL.
2.Clapetdelimitederemplissage–lesclapetsdelimitede
remplissageà80%empêchentleremplissageexcessifdesréservoirsde
carburantGPL.
3.PointdeprisedecarburantGPL–permetleremplissagedesréservoirs
deGPLaumoyend’unéquipementdedistributiondeGPLdesérie.
4.Soupaped’approvisionnement–certainesapplicationssontéquipées
deréservoirsdecarburantpossédantunesoupaped’approvisionnement
actionnéemanuellementquipeutêtreutiliséepourstopper,aubesoin,le
débitdeGPLquiserendaumoteur.
5.Filtreàcarburant–retirelesimpuretésduGPLavantqu’elles
n’entrentdanslevaporisateur/régulateurdecarburant.
6.Levaporisateur/régulateurdecarburant–aideàconvertirleGPL
del’étatliquideàl’étatgazeux.Procureunpropanegazeuxàune
pressiondefonctionnementconstanteverslemoduledoseur.
7.Ensembledesoupapesdedosageélectroniques(module
doseur)–contrôlelaquantitédepropanegazeuxquiestacheminéevers
lemoteurselonlavitesseduvéhiculeetlesexigencesdecharge.
8.Moduledefusiblesetderelais–contientlesfusiblesélectriqueset
lesrelaisnécessairespourfairefonctionnervotrecircuitd’injectionà
carburantgazeux.
9.Sélecteurdecarburant–permetdechoisirlecarburantquevous
désirezutiliser(GPLoucarburantsansplomb).

1 92

3 54 6 7

8

Introduction
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Gaznaturelcomprimé(GNC)

•Circuitd’alimentationaugaznaturelcomprimé(GNC)

1.Réservoirdecarburant–cylindredecarburantGNC.Selon
l’application,ilestpossiblequeplusd’unréservoirsoitutilisé.

2.Électrovalvederéservoir–uneélectrovalveactivée
électroniquement(normalementfermée)quiarrêteraautomatiquement
ledébitdeGNCprovenantduoudesréservoirsdecarburantlorsquele
moteurestarrêté.

3.PointdeprisedecarburantGNC–permetleravitaillementdes
réservoirsdeGNCaumoyend’unéquipementdedistributiondegaz
naturelautomobiledesérie.

4.Filtreàcarburantcoalesceur–retirelesimpuretésdugaznaturel
compriméavantqu’iln’entredanslerégulateurdepressionélevéede
carburant.

5.Régulateurdepressionélevéedecarburant–réduitlapressiondu
carburantprovenantdesréservoirsdecarburantà690kPa(100lb/po

2
).

6.Moduledoseur–contrôlelaquantitédegaznaturelquiest
acheminéeverslemoteurselonlavitesseduvéhiculeetlesexigencesde
charge.

7.Sélecteurdecarburant–vouspermetdechoisirlecarburantque
vousdésirezutiliser(GNCouessencesansplomb).

Introduction
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Cetteétiquetted’avertissementest
situéedanslecompartimentmoteur
afind’assurerunentretienadéquat
etsûrducircuitd’alimentation
enGPL.

IDENTIFICATIONDESCOMPOSANTSDECARBURANTGAZEUX

Lesillustrationssuivantesprésententlescomposantsspéciauxprincipaux
ducircuitd’injectionàcarburantgazeuxdevotrevéhiculebicarburant.
Touscescomposantsspéciauxsontfabriquésàpartirdematériaux
conçuspourrésisterauxeffetsdel’utilisationduGNCouduGPL(selon
l’application).NeremplacezJAMAISuncomposantspécialdevotre
véhiculebicarburantparuncomposantdevéhiculedesérieouun
composantdedeuxièmemonte.

Nemodifiezpaslaconfigurationoulescomposantsducircuit
d’injectiondecarburantgazeux.Neremplacezpasles

composantsducircuitd’injectiondecarburantgazeuxpardespièces
quinesontpasconçuespourêtreutiliséesdansvotrevéhicule
bicarburant.Lescomposantsconçuspourêtreutilisésdansvotre
véhiculebicarburantauGNCouauGPLcomprennentdespièces
spécialesquisontcalibréesspécifiquementpourvotrevéhicule.Lefait
denepasutiliserlescomposantsadéquatspeutendommagerle
moteuretlecircuitd’alimentationetprovoquerdesblessures.

Introduction
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Cetteétiquetted’avertissementest
situéedanslecompartimentmoteur
afind’assurerunentretienapproprié
etsûrducircuitd’alimentation
enGNC.

Cetteétiquetteestsituéedansle
compartimentmoteuretsurles
réservoirsdeGNCetdresseune
listedesdatesdevérificationetdes
dateslimitesd’utilisationdes
réservoirsdeGNC.

Gazdepétroleliquéfié(GPL)
Cetteétiquetteestsituéeducôté
arrièredroitdevotrevéhiculeet
indiquequelecarburantutilisédans
levéhiculeestdugazdepétrole
liquéfié(GPL).

Cetteétiquetted’avertissementest
situéesurlepare-soleilcôté
conducteurousurletableaude
bordetvousinformedesconditions
d’utilisationàbassetempérature
avecduGPLcommecarburant.

Introduction
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Desétiquettessimilairessont
situéesdanslecompartiment
moteuretcontiennentdes
renseignementsrelatifsau
diagnosticdevotrecircuit
d’injectionàcarburantgazeux.

Gaznaturelcomprimé(GNC)
Cetteétiquetteestsituéeducôté
arrièredroitdevotrevéhiculeet
indiquequelecarburantutilisédans
levéhiculeestdugaznaturel
comprimé(GNC).

Introduction
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Uneétiquettesimilaireestsituéesur
lecadredelaporteduconducteur
etindiqueladated’installationdu
circuitd’injectionàcarburant
gazeux.

Cetteétiquetteestsituéesurle
tableaudebordetvousrappelle
d’utiliserducarburantsansplomb
dansvotrevéhiculedefaçon
régulière.Ceciempêchel’usure
prématuréedescomposantsducircuitd’alimentationenessence.

THIS VEHICLE MUST BE OPERATED ON
UNLEADED GASOLINE A MINIMUM OF

ONE TANK EVERY 60 DAYS

Introduction
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SurlesvéhiculesbicarburantsdesérieF,vousnedevezpas
modifierouremplacerleplateauavecdescomposantsquine
proviennentpasdel’équipementier.Sileplateaudoitêtreenlevépour
unentretienouunerechange,l’opérationdoitêtreeffectuéechezun
concessionnaireautoriséetpardestechniciensqualifiés.Nevoustenez
pasassisoudeboutsurlecouvercleduréservoirdecarburantmontésur
leplateauetn’yplacezpasdelourdescharges.Toutecellulede
chargementajoutéesurleplateaudecevéhiculedoitêtremiseàl’air
libreversl’extérieur(consultezlesrèglementslocaux).Laformationde
vapeurdegazdueàuneventilationinadéquatepeut,avecletemps,
résulterpotentiellementenunmélangecombustible.

IDENTIFICATIONDUVÉHICULEETÉTIQUETTES

Votrevéhiculebicarburantpossèdeplusieursétiquettesquil’identifient
entantquevéhiculeauGNCouauGPL(selonl’application)etquivous
permettentd’identifierlesélémentsquinécessitentuneattention
particulière.

•Ilestimportantquelespersonnesquidoiventconduirevotrevéhicule
bicarburantetvous-mêmeidentifiiezl’emplacementdesétiquetteset
compreniezlesrenseignementsquiysontstipulés.

•Lesétiquettesspécifiquessontindiquéesdanscesuppléments’ilya
lieu.
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Toutemodificationdevotrecircuitd’injectiondecarburantgazeux
annulelaGarantielimitéedevéhiculeneufdeFord.
N’utilisezpasdegaznaturelliquéfié(GNL)oudeGNCquisont
dérivésd’unprocessustelqueladistillationpardétente
(chauffageduGNL).Lefaitdenepasutiliserlebontypede
carburantpeutendommagerlemoteuretlescomposantsdu
circuitd’alimentation.

Silevéhiculeestimpliquédansunaccidentouunincendiequi
endommageunepartieducircuitd’injectiondecombustible
gazeux,lescomposantsendommagésDOIVENTêtreremplacéset
lesystèmeenentierdoitêtremisàl’essaiparuntechnicien
qualifiéavantd’utiliserlevéhiculedenouveau.

Sivotrevéhiculebicarburantdoitêtrepeint,lesréservoirsdeGNCou
depropaneetlescanalisationsdecarburantdoiventêtrevidésavantque
levéhiculesoitplacédansunepiècechauffée,connuesouslenomde
«fouràpeinture»,etquisertàfairesécherlanouvellepeinture.Ces
«foursàpeinture»fonctionnentnormalementàdestempératures
s’élevantjusqu’à60°C(140°F).Lestempératuresélevéesprésentes
dansle«fouràpeinture»pourraientprovoquerladilatationdu
carburantprésentdanslesréservoirsetainsiprovoquerunesurpression
àl’intérieurdesréservoirs,cequipourraitreprésenterundangerpourla
sécuritédespersonnesetdesbiensmatériels.Pourdeplusamples
renseignements,veuillezcommuniqueravecvotreconcessionnaireFord
autorisé.

N’utilisezpasdefoursdeséchagedepeinturepourlesvéhicules
aupropane.Lachaleurprésentedanscesfoursprovoqueraune

augmentationdelapressiondanslesréservoirsdecarburant.Ceci
pourraitcauseruneévacuationdelavapeurdepropanedanslefouret
provoquerunincendiecauséparlachaleuroulesétincellesdans
l’équipementélectrique.Silecarburantestemprisonnédanslefour,
uneexplosionpeutseproduire.Lorsdelaréfectiondespanneauxde
carrosseried’unvéhiculeaupropane,utilisezlesméthodesdepeinture
etdeséchagelocalisées.

Lefaitdenepasvider(dégazage)lesréservoirsdeGNCoude
propaneetlescanalisationsdecarburantavantdeplacerle

véhiculedansun«fouràpeinture»peutprovoquerunesurpression
danslesréservoirsquipeuts’avérerdangereusepourlasécuritédes
personnesetdesbiensmatériels.
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RENSEIGNEMENTSRELATIFSAUXMESURESDESÉCURITÉ
Danscertaineslocalités,lesautoritéslocalesontétablidesdirectiveset
desrèglementsquiconcernentdirectementlefonctionnementet
l’entreposagedevotrevéhiculebicarburant.

Cesdirectivesetrèglementsétabliscomprennent:
•lepleindecarburant;
•lestationnementsouterrain;
•lefonctionnementdevotrevéhiculesousdespontsoudansdes

tunnels.
Desinformationssupplémentairesconcernantlesdirectivesetles
règlementsétablissontdisponibleschezvotreconcessionnaireFord
autorisé.

Lefaitd’inhalerdeshydrocarburesgazeux(GNCouGPL)oude
l’airquimanqued’oxygènedûàlaprésenced’hydrocarbures

gazeuxpeutprovoquerdesmauxdetête,desétourdissementsetdes
faiblessesauniveaudesbrasetdesjambes.Danslescasgraves,lefait
derespirerdeshydrocarburesgazeuxdefaçonprolongéepeut
provoquerunesuffocation.Danslecasd’unmalaiseliéàl’inhalation
d’hydrocarburesgazeux,déplacezimmédiatementlavictimeàl’airfrais
etcommuniquezavecuneéquiped’interventionmédicaled’urgence.

Soyezvigilantlorsdelaréparationoudel’entretiendetoutcomposant
d’uncircuitd’injectiondecarburantgazeux.

Nemodifiezpaslaconfigurationoulescomposantsducircuit
d’injectiondecarburantgazeux.Neremplacezpasles

composantsducircuitd’injectiondecarburantgazeuxpardespièces
quinesontpasconçuespourêtreutiliséesdansvotrevéhicule
bicarburant.Lescomposantsconçuspourêtreutilisésdansvotre
véhiculebicarburantauGNCouauGPLcomprennentdespièces
spécialesquisontcalibréesspécifiquementpourvotrevéhicule.Lefait
denepasutiliserlescomposantsadéquatspeutendommagerle
moteuretlecircuitd’alimentation,etprovoquerdesblessures.

L’entretiendescomposantsd’uncircuitd’injectionde
combustiblegazeuxdoitêtreeffectuéuniquementchezles

concessionnairesautorisésetpardestechniciensqualifiés.Lefaitde
nepasrespectercesdirectivespeutendommagerlemoteuretle
circuitd’alimentationetprovoquerdesblessures.
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•Vérifiezlaprésenced’unedeces
étiquettes(selonl’application).

Soyezvigilantlorsdelaréparationoudel’entretiendetoutcomposant
ducircuitd’alimentationenGNC.Uneventilationquin’estpasadéquate
pourraitprovoqueruneformationdevapeurdegazqui,avecletemps,
peutpotentiellementrésulterenunmélangecombustible.

L’entretienducircuitd’alimentationenGNCdoitêtreeffectué
uniquementchezlesconcessionnairesautorisésetpardes

techniciensqualifiés.Sicesmesuresnesontpasprises,desblessures
oudesdommagesmatérielspeuventenrésulter.

Gazdepétroleliquéfié(GPL)
Legazdepétroleliquéfié(GPL)estunmélanged’hydrocarburesgazeux,
comprenantprincipalementdupropane,etdepetitesquantitésd’éthane
etdebutanequi,sousbassespressions,sontconservéesàl’étatliquide.

LeGPLestuncarburantàcombustionpropre,cequienfaitun
carburanttoutàfaitconvenableencequiatraitauxnormesd’émissions
automobiles.

LeGPLdeclasseautomobileestnormalementappeléPropaneHD-5
(PropaneHD-10enCalifornie)etcontientaumoins90%depropane.

Soyezvigilantlorsdelaréparationoudel’entretiendetoutcomposant
ducircuitd’alimentationenGPL.Laformationdevapeurdueàune
ventilationinadéquatepeut,avecletemps,résulterpotentiellementen
unmélangecombustible.

L’entretienducircuitd’alimentationenGPLdoitêtreeffectué
uniquementchezlesconcessionnairesautorisésetpardes

techniciensqualifiés.Sicesmesuresnesontpasrespectées,des
blessuresoudesdommagesmatérielspeuventenrésulter.
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Deuxtypesdesystèmesd’injectionàcarburantgazeuxsontdisponibles:

•gaznaturelcomprimé(GNC);

•gazdepétroleliquéfié(GPL).

Lesdeuxsystèmesd’injectionàcarburantgazeuxdisponibles
fonctionnentd’unefaçonassezsimilaire.Toutefois,desdifférencesau
niveaudespressionsdefonctionnementetdespropriétésdescarburants
gazeuxexistentetilestimportantdeconnaîtrelanaturedusystème
quevousutilisez.

Sivousn’êtespascertaindeconnaîtrelanatureducircuitd’alimentation
présentdansvotrevéhicule,communiquezavecvotreconcessionnaire.

Votrenouveaucircuitd’injectionàcarburantgazeuxestlefruitde
plusieursannéesderecherchesetd’expériencetechnique.Ilutiliseles
plusrécentsdispositifsélectroniquesàsemi-conducteursafinde
procurerd’excellentesconditionsdecomportementdumoteur,de
contrôledesémissionsetd’économiedecarburant.

Gaznaturelcomprimé(GNC)

Legaznaturelcomprimé(GNC)estunmélanged’hydrocarburesgazeux
àhauteconcentrationdeméthanequiestemmagasinésoushaute
pression.

DesréservesdegaznaturelenabondanceauCanadaetauxÉtats-Unis
permettentd’utiliserlegaznaturelentantquecarburantéconomique.
Legaznaturelestuncarburantàcombustionpropre,cequienfaitun
carburanttoutàfaitconvenableencequiatraitauxnormesd’émissions
automobiles.

Lecircuitd’alimentationaugaznaturelcompriméestcalibréàune
pressionde24800kPa(3600lb/po

2
)à21°C(70°F).Lecalibragede

pressionducircuitd’alimentationdeGNCestspécifiésuruneétiquette
apposéeprèsdupointdeprisedecarburantdeGNC.
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ÀPROPOSDECESUPPLÉMENT
CelivretestunsupplémentauGuidedupropriétaireetfaitpartiedela
troussedupropriétaire.Ildécritlefonctionnementdevotrevéhicule
bicarburantetexpliquecommentcedernierdiffèred’unvéhicule
normalàmoteuràessence.Ilestdoncdelaplushauteimportanceque
tousceuxquiserontappelésàconduirevotrevéhiculeetvous-même
preniezconnaissancedesinformationscontenuesdansceguide.
Unepartiedesinformationsprésentesdanscesupplémentvient
remplacercertainesdirectivesduGuidedupropriétaire.Veuillezlirele
livretattentivementetenentier.ConsultezleGuidedupropriétairepour
obtenirdesinformationscomplètessurlevéhicule.

AVERTISSEMENTS
Lesavertissementsvousrappellentd’êtreprudentetd’évitertoute
négligencequipourraitprovoquerdesdommagesauvéhiculeoudes
blessurestantàvous-mêmequ’auxpassagersouàtouteautrepersonne.
Veuillezlireattentivementtouslesavertissements.

•Lesavertissementssontidentifiésparcesymbole.

ÀPROPOSDESGARANTIES
Lesgarantiesd’unvéhiculenormals’appliquerontàvotrevéhicule
bicarburant.Pourobtenirdeplusamplesrenseignements,consultez
votreLivretdegarantiequisetrouvedanslatroussedupropriétaire.
Leséchéancesd’entretienpériodiquedoiventêtrerespectées.Les
réparationsdoiventêtreeffectuéespardupersonnelbienformé.

Ilestimportantquevotrevéhiculebicarburantsoitentretenu
adéquatementpardestechniciensqualifiésdeFord.Encasd’anomalie,il
estimportantquelediagnosticetlaréparationsoienteffectuésparun
technicienadéquatementformé.Sileproblèmeestliéaucircuit
d’alimentation,ilestimpératifqu’unepiècederechangeadéquatesoit
utiliséesurvotrevéhiculepourquecederniercontinuedefonctionner
correctement.Lescomposantsd’unsystèmebicarburantetd’un
systèmeàessencestandardnesontpasinterchangeables.Sivotre
véhiculebicarburantn’estpasentretenuselonlesdirectivesdu
Calendrierd’entretien,desdommagespeuventsurveniretvotregarantie
risqued’êtreannulée.

INJECTIONDECARBURANTGAZEUX
Votrevéhiculebicarburantestéquipédedeuxsystèmesd’injectionde
carburant,d’uncircuitd’alimentationàessencesansplombetd’un
circuitd’alimentationàcarburantgazeux.
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